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L’EBRAICO NELLE LODI DI OGGI

SAL 95,3

kîʾēlgādôlYHWH

Perché grande Dio è il Signore!

PerchéDiogrande SIGNORE

=יהוה YHWH (p. 331) nome impronunciabile di Dio. Nella Bibbia ebraica si trova

vocalizzato יְהֹוָה (y ͤ howāh) con le stesse vocali del “nome sostitutivo” אֲדֹנָי
ʾădonāy = Miei signori (unica differenza è che la ʾalep , essendo una gutturale, in

genere prende la ḥaṭēf pataḥ אֲֲ ). Tuttavia יְהוָה NON va letto ed al suo posto si

legge appunto ădonāy. / אֲדֹנָי

י יְהוָהאֵלֲגָדולכִּ



VOCALE NOME SEGNO TRANSLITTERAZIONE ESEMPIO

«a» lunga qameṣ ___

ָ

ā זָהָב =

«a» lunga 

con 

mater 

lectionis

qameṣ ה ______

ָ

â אָמָה = 

«a» 

breve 

pataḥ ________

ַ

a אַף = 

«a» 
brevissima

ḥaṭēf  

pataḥ

________

ֲ

ă אֲדָמָה = 

«A»

zāhāb (oro)

ʾāmâ (serva) 

ʾap = narice

ʾădāmâ

terra/argilla



«E»
VOCALE NOME SEGNO TRANSLITTERAZIONE ESEMPIO

«e» 

lunga

ṣere ______

ֵ

ē ןבֲֵ = 

«e» lunga 

con mater 

lectionis

ṣere י ______

ֵ

ê יןבֲֵ = 

«e» 

breve 

s ͤ gol ______

ֵֶ

e אֶלֶף =

«e» 
brevissima 

š ͤ wa

(mobile)

______

ְ

___ͤ בְהֵמָה = 

«e» 
brevissima 

ḥaṭēf

s ͤ gol

______

ֱ ĕ

אֱמֶת = 

bēn figlio

bên / 
preposizione: 

tra/fra 

ʾelep
Mille/migliaio 

b ͤ hēmâ
bestia

ʾĕmet
verità 



«I»

VOCALE NOME SEGNO TRANSLITTERAZIONE ESEMPIO

«i» 
lunga con 

mater 

lectionis

ḥireq י ______

ִּ

î ית בְרִּ =

«i» 

breve

ḥireq ______

ִּ

i שְפָט מִּ =

Nota bene!

ית ִׁ֖ בְרֵאשִּ b ͤ rēʾšît (ṣere + ʾalep mater lectionis

ḥireq + yod mater lectionis) in «testa»/principio.

יֲִּ םשָמָָ֑ = šāmāyim (yod + ḥireq ) cielo

b ͤ rît
Alleanza / patto 

sia tra uomini 

che tra Dio e 

uomini 

miśpāṭ
precetto



«O»
VOCALE NOME SEGNO TRANSLITTERAZIONE ESEMPIO

«o» 

lunga

ḥolem ֹ______ ō  =בֹקֶר

«o» lunga 

con mater 

lectionis

ḥolem וֲֹ ô טוב = 

«o» 

breve

qameṣ

ḥaṭûf

______

ָ

o חָכְמָה = 

«o» 
brevissima

ḥaṭēf

qameṣ

______

ֳִּ

ŏ י חֳלִּ = 

bōqer

(mattino)

ṭôb
(buono/bello)

ḥokmâ

(sapienza)

ḥŏlî

dolore



«U»

VOCALE NOME SEGNO TRANSLITTERAZIONE ESEMPIO

«u» lunga 

con mater 

lectionis

šureq וּ û סוּף =

«u» 

breve

qibbuṣ ______

ֻ

u גֻלָה =

sûp

(giunco/ Mare 

dei Giunchi/

Mar Rosso)

gulâ
coppa


